Csiaga Icycy Xpucry! CsaBa Ha BikH!
26.3.2017

4-a Heging Benukoro nocty- 4th Sunday of Great Lent
Hebrews 6:13-20 & Mk. 9:17-31

Glory to Jesus Christ! Glory forever!

Our parish this week Iboro TH:kHA B Hamiii napadii
HHWHI: [anaxupaa + IBan J{o0psiHchbKuii; +I"anuna XomMuHenb

27.3.2017 (Monday)  10:00 a.m. BesiukonoctHa yrpensi/ Matins of Great Lent
IHanaxuga +I'anna CykmaHoBcbkuii/Panakhyda +Anna Sukmanowski

28.3.2017 (Tuesday) 7:00 p.m. Choir rehearsal

29.03.2017 (Wednesday) 1 p.m. K106 3yctpiu/ Seniors’ Meeting

7:00 p.m. Ho;CJIOHH BeJINKOro KaHoHy cB. AHapest Kputcbkoro/ Poklony of the Great
Canon of St. Andrew of Crete
31.03.2017 (Friday) 10:00 a.m. ITapactac i Copokoyctu/ Parastas and Sorokousty

3IOJIOCITBCA HA BAPTY BLJIA BOKOI'O I'POBY!

UPCOMING MAXO0AUTD
29.03 4-6 p.m. Easter Food Sale - pick-up (Ukrainian Catholic Centre)

1.04 IMumemo nucanku/ Pysanka party

2.04 3aciganHga Hamoro Biaginy JIYKXKK i nucanus nucanok/UCWLC
meeting and pysanky

23.04 CninibHe cBsiueHe i 70 siTTa Haworo Bigainy JIYKXKK/ Parish
sviachene and the 70th anniversary of our UCWLC branch

30.04 3aranbi 360pu/Annual parish meeting

21.05 [lepue ypouucte CBate [Ipuyactsa/ First Solemn Holy

Communion

Happy Birthday! Mmuoras Jjira !

Bitaemo napadisin KOTpi boro THXKJHA Bij3HA4YIOTh eHb HapoaKeHHs. Greetings and best wishes to all

our parishioners who celebrate their birthday this week: Natalia Oshukany (26™) and Anna Trusz (27™).

lllupe cnacuGi BciM JKepTBOTABLSIM.
March 19, 2017: fRegufar: $707.

TH(ZHE you to a[[our 561161’01/!5 1{01’101’5‘

[[To BinoyBaeTbcsa Ha Ciayx6i boxi?
(Mpo10BKEHHST)
YacTo J1011 HAPiKAIOTh, 0 He PO3YMilOTh, 10 BiA0YyBa€ThCs mij
yac Cayxou. ..

TyT € aB1 BaxkIMBi MpakTU4HI mopaay, [lepra — maTu mij yac
JIiTyprii MOIUTOBHHUK 13 TeKCTOM CI1y>k0H 1 MOJTUTHUCS THUM TEKCTOM.
Jpyra — 3HaliTH KOTOCh, XTO O MOSICHUB I1i TEKCTH, 00 BOHU JaBHO
HAMNCaHI, B HUX € YUMAaJIO0 apXaiyHHUX MOMEHTHUI YU HE3BHUHUX (pa3.
OpHak g nepeKoHaHuil, 1o Li TeKCTH A0CI Ty’Ke aKTyalbHi.

[xHs reHianBHICTS y TOMY, IO BOHM, TIOTIPH AABHICTh, J0Ci ANIEIOOTE 70 MOACHKUX MOYYTTIB i
BUKJIMKAIOTh pe3oHaHc. Hanpukiarn,
cBsmeHuK y yaci Ciry:x0u roBopuTh ciioBa: “To0i BpyuaeMo Bce )KHUTTS Hallle i Hafiro, Biaguko Yonosikomooue” —
CKIMBKH Y Wi dpasi Harrosuenns! “To6i Bpydaemo” — Mu Bizmaemo ceGe Borosi, To6To npurocnmo Homy cebe,
BCE CBOE JKHTT#, aJie TAaKOXK 1 Hafi0. ToOTo Bce Te, 110 € 1 Oy/e — e HallBUIIUi MPOsB BiIJAHOCTI JIFOJMHNA BOroB.i.

Takox BaXJIUBI 1 TaKi MOMEHTH, SIK TPOTIOBI/Ib CBAIICHUKA, HACKIIBKY BOHA € J00POI0, CIIPUHAHATIHBOIO,
HACKIIBKH J00pe YyTH CBAIICHUKA UM CIIBI Ha Kpuitoci. B JIiTyprii JOCHTh CHIIBHO BiT4yBa€EThCS TAKOXK
3BUYAHUHN JIFOACEKHUN QakTop, HOTO Tpeba BpaxOBYBAaTH 1 3 HUM JIaBaTH paiy.

Tu kaxenl, o XTOCh Ma€ NOSICHIOBATH Ii TeKCTH. XTO?

BorocioBu, CBAIICHUKH, JITypriiiHa KOMICIs, SKa [ YaCTKOBO pOOUTH, aJie pO3yMilo, III0 pOOUTH 3aMallo.
B MeHe 3apa3 Take BiIYyTT, 10 XPUCTUSHH — i MOJIOAb, 1 CTapIIli — XOUyTh, 100 iM MOSICHUTH Bce 3 HyJsA. bo mu,
K1 3aiiMaeMocst GOTOCIIOB’IM, TyMaeMo, 110 € 0a30Bi peui, abCIOIOTHO JOOpe 3HAHI AJIS BCIX XPUCTHSH,
3aJIMIIAETHCS JINIIE TOSCHUTH SIKICh BAXKIIMBI HIOAHCH. AJle TPaKTHKa MOKa3ye, 0 HIKOJIM He MOMFIUIHIICS, SKIIO
Oyenr MOSICHIOBATH BiJl HAWIPOCTIIIOTO IO HAWCKIIATHINIOTO, JIFOAX 3aBXK/IU OCh TIOYEPIHYTh.

Hawm, 6orociioBam, Takox JIy’Ke BaXIIMBO, 11100 OyB 3anuT. bo Te, 110 € motpeba, CkaxiMo, MOSCHIOBATH
Jlityprito, 11e oueBUAHO. AJie HaM JIy:Ke IONOMOTJIO0 0, IkOU Jitoau GopMyBad KOHKPETHI 3aNIUTAHHS, 110 M He
3po3ymijiio. bo Mu 6aunmo Bce 3i cBOro GOKYy.

(mponoBxeHHs Oyne)
People often complain that they don’t understand what is going on during the service...

Here are two suggestions: 1. During the Liturgy follow along in the prayer books, either in Ukrainian or
English. 2. Find someone who can explain the text, because it was written a long time ago and so has archaic terms
and unfamiliar phrases. But I'm convinced that these prayers are actually very current today. Their genius lies in
that despite being ancient, they continue to appeal to human emotions and resonate with us. For example, during
the Divine Liturgy the priest says: “We hand over our life and hope to you, Lord Lover-of-humanity”. This phrase is
brimming with significance! “We hand over”—we bring not only ourselves to God but also our hope; that is,
everything that is and will be—the greatest expression of loyalty a person can have to God.

Also we have to take into consideration and cope with the basic factor of individual personalities: does the
priest give good welcoming homilies? How pleasant is it to listen to him or the cantor? During Liturgies we are
affected by real people.

You say that someone is to explain the text of the prayer book. Who?

Theologians, priests, the liturgical commission, that does this, but I know it's not enough. I have the
impression that Christians, youth and adults alike, would like things explained from the very beginning. Yet we,
experts in theology, believe that there are fundamental things known to every Christian, and we have only to
explain the odd important nuance. But experience shows that you cannot go wrong when explaining from the
simplest to the most complicated points; we’ll always glean some new bit of knowledge.

It’s also extremely important for us, theologians, to be asked questions. Because, let’s say, the need to
explain the Liturgy is obvious. But it would be so helpful to us if people asked us concrete questions about what
is unclear to them. Because we just see things from our perspective.

(to be continued)



